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XXIi. kötet.

Ki legyen
Házat vett^ Hausherr lett a kormány,
Nyert is rajta, mint oláh a tormán.
Mert a házhoz kávésjog is járul, —
S ki lesz már most, a ki kávét árul ?

I
Pedig kávét árulni mulhatlan,
Van fizetés azzal kapcsolatban.
Négyszáz pénzzel tartozik a státus 
S azt nem engedi a magistratus.

A státus meg négyszáz pér.zt hiába 
Nem ád. Most sincs a láda fiába.
Város nem kérdi: kell e, nem kell-e ?
Muszáj kávét mérni nolle velle.

S a legnagyobb kérdés a viszályba:
Milyen czég legyen protokollálva.
„Cafée Hongrie?* vagy „Cafée miniszter?*
S ki legyen megbízva ezen tiszttel ?

Kerkapoly ? a jó kávés volna 
Dupla kréta kezében jól fogna.
Megfizettetné a czukros vizet,
S nyakon csipné, a ki meg nem fizet.

a kávés?
De még sem lenne jó caffetier.
Nem neki való ez a metier.
Az oberst-et mind németnek adná 
S a kávésatztzot mi nekünk hagyná.

Az Eötvös? No ez jó lenne oda. 
Nevelésügy! Sok diák jár oda. 
Felügyelhetné az ifjúságot 
Hogy ne olvasson balog újságot.

De még sem jó lenne épen ö ott.
Adna nekünk igen rósz bischofot,
S mikor tőle kapnczinert kérnek,
Olyat adna, bog/ kell a f ...n ek .

A Gorove ? E kéne igazán!
Közlekedést ott tanulmányozván.
Mi a „per mopsz“ vasút engedélyben? 
„Quart hátulról“ hogy megyünk Erdélyben ?

De baj, hogy bíz mindent a márkirra 
O maga csak annak a mártírja.
Nagy hiba, hogy a fakhját nem biri 
S a vendéget a márkirja nyíri.
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A Szlávy ? Az nagyon helyén lenne 
Belevág a kereskedelembe:
A kik képviselik az i m p o r t o t  
A k u e s é b e r l i a d  herberget tart ott.

De nem szabad! _Ezek“ külhatalmak 
Illetik a közÖ3 birodalmat,
Tilt komázni a kucséberekkel 
A XlI-ik Törvényczikkely.

Horváth Bódi, az ottan jó lenne 
Sok ki nem vitt törvény vele menne 
Bele fogott már valami húszba :
Meg nem szorulnánk a fidibuszba.

De még sem jó. Mert ha megtörténik 
Hogy beviszi hatvankét törvényit 
S azt meglátja ott a jurista had 
Ott hágy kávét, biljárdot s szétszalad.

Rajner foglalhatná el az asztalt!
Mintha neki szabták volna aztat. 
Gyakorolná az egyleti törvényt 
S referálna Thajsznak, hogy mi történt?

De vele meg aztán az volna baj 
Nagy kortes volt! hozzá szokott tavaly: 
.Hol a kormány tö 11, ott i s z n a k  i n g y e n .  
S kapná: puffra eltraktálna mindent.

Az Andrássy még legjobb volna tán ? 
Népszerű is é3 nagy diplomatánk, 
Fürkészhetné egész stúdiummal 
A Kozákot ezen alkalommal.

Dualismust -verkehrt sveisz“-ban adná. 
Kávé quóta jóságát mutatná 
Valódi AustroTIungaria 
— Kivált mikor fele czikoria.

De nem. Még sem instálok belőle,
Egyszer csak azt mondja, tartok tőle, 
-Mostan jön már a f e k e t e  l e v e s !“
Arra meg az a rim, hogy „ne nevess!“

Legjobb lesz ott — aszondom - - Gajzágó, 
ügy sincs semmi dolga a világon.
Tud számolni, érti, mi a törvény.
Aztán derék becsületes örmény.

K—s 31—n.

Kéj utazás a légben.
Történt egykoron, hogy ábrándjaim röpke szár­

nyain neki iramodtam a végtelen semmiségnek, s ime ! 
egyszer csak azon veszem észre magamat, hogy ván- 
dorutamuak egy rengeteg folyó vet gátat.

„Hol vagyuk bátya ?“ — kérdém, nagy sze­
meket meresztve, a folyam színén libegő vén csaj- 
kástól.

.Isten fogadj ecsém!' — viszonza az nyájasan 
— ládd, az nem szép tőled, hogy rám nem ismersz: 
hiszen alig kerültél ki a pólyából, már bruderschaf- 
tot ittál velem. Hát nem ismered az öreg-ifjú R e­
m é n y  bácsit ? he!‘

„Engem úgyse’; úgy rémlik előttem, mintha 
nem ma találkoznánk először: de hogyan ? a viszont­
látás, — ez idegen helyen ?“

,Hja! bruderkám, — ez a folyó itt: a t e j u t  
az égen. Óh, e folyam túlpartján gyönyörű vidé­
kekkel fogsz megismerkedni; hanem előbb jer, pihenj 
meg cserényemben, — mert még ma nagy utat fogsz 
velem tenni!1

„Jó!1 — gondolám magamban s követtem az 
öreg czimborát.

Betértünk egy szegényes halászkunyhóba; az 
öreg leteritett a puszta földre egy csillagos lepedőt, 
melyen egy ezüstbográcsban párolgott a f i a s t y u k ;  
azután kihúzta az izzó kemenczéből a mosolygó hold­
világot s bele aprította a hullámzó tejútba.

,No pajtás! ne unszoltasd magad, hanem láss 
hozzá!1 — biztatott az én kedélyes vendéglátóm, — 
miközben néhány darab felhőgömöt görgetett elő, me­
lyek egyikére én mindjárt le is ültem.

Mire megvacsoráltunk, az én öreg barátom ép 
oly ifjúnak tetszett előttem, mint magam. Körül ölelt, 
nyalt-falt, azután ráadásul elmorzsoltunk egypár bou- 
télia h a j n a l  p i r t ,  s csónakra ü'tünk, — hogy át­
evezzünk a túlpartra.

,Nini! hiszen útra való elemózsiáról még nem 
is gondoskodtunk!‘ akadékoskodék az én utitársam, 
— s halász horgaira egypár aranykeresztet akasztva 
leereszté azokat a mélyre.



Uraui, teremtőm! — alig értek le a horgok a 
fenékre, — szegény halacskák úgy rá roll ntak, hogy 
majd elvitték a zsineget velünk együtt. Menten fel 
kellett ismét huzni. 8 uram fia! mit látok ? csupa adta 
stoekfiseh! mind megannyi külön emberi ábrázattal.

lm itt. az egyik horgon fiezkándoznak A n- 
d r á s s y  és L á n y a i ,  a vaskorona rend keresztje 
után kapadozva. — Alább szoronganak S i mór,  Sz i ­
l á g  y i Vi r g i l ,  L o n k a y ,  J e  k k e I f a I u s i s még 
fél tuczat jámbor mágnás, a kápai érdemkereszt kö­
rül. — Még alább küszködnek holmi jámbor spiesz- 
burgerek egy gyarló érdem keresztért. — Végül osz­
mán, egy darabka zsíros hivatal-szalonnára csimpesz- 
kedve, nyöszörög a horogra került országgyűlési ma­
joritás tetemes többsége.

R e m é n y  col legám egynéhány darabot leakaszt­
ván a horogról, bedobta a csónak fenekébe, a szárazra,
— a többit pedig részvétteljesen megsimog.itva vissza 
bocsátotta az árba.

E közben partot értünk. A nagyszerű látvány, 
mely itt elém tárult, megrendítő hatást gyakorolt reárn.

„Hát most hová jutottunk ?“ — kérdém hiile 
dezve társamat.

,Ez a 1 é g birodalma!1 — felelt az elmélázva.
— ,Látod ama nagyszerű v á r  a k á t ?  Ne hidd, hogy 
csupán dúsgazdagok birj.ik ezeket; — itt communis- 
inus uralkodik. Itt a földhöz tapadt szegény is ra­
gyogó domíniummal bir!‘

Szemeim kápráztak a tündöklő feliratok fény­
űzőmétől, mely a pompás l é g - v á r a k  birtokosainak 
nevét sugárzá széjjel.

Itt mindjárt az elején büszkélkedik egy: „A 
dicső frnnezia nemzeted — Kapui előtt hős oroszlánok 
emelik vállaikon I. Napóleon fénykorát, mig benn a 
művészet s a szabadság szelleme idylli tánezot lej­
tenek.

Mellette: „A spanyol szabad köztársaságé palo 
tája, bástyáin nemeslelkü büszke spanyol-grandokkal.

Amott: „A nagy Német-egység“ békés laka, telve 
ábrándos lelkű boldog családokkal, kik öi elégülten 
csinosgatják szerény családi tűzhelyeiket.

Azután következék : „Az egyházi hatalom“ áldá­
sos birodalma, körülsugározva az Üdvözítő szereteté- 
nek lcmoudásteljes glória-koszorújától.

Nem kevésbé me lepő látványt nyújtott az „An­
gol vár“, — melynek sövényét egy komoly, szabad 
szellemű, s az igaz ügyért tettre kész, önzetlen nagy 
nemzet eleven lombjai képezék.

Végre egy mindezeknél vakitóbb, meglepőbb 
látvány izgatá fel figyelmemet. „A magyar nemzet lég 
vára“ volt ez. Mohos sziklabástyák, kifelé honvéd 
szuronyok villámival kipitykézve, s belső falai az ai 
kotmányos jólét rózsáival át meg át szőve, — vol 
tak e kéjlak fölületes diszletei. Nem messze tőle egy 
nagyjából összehevenyészett düledező hambár fedél­
zetén trémázott M i 1 e t i t s szerb császár.

Szemem káprázott a szokatlan fénytől. Elfordi- 
tám fejemet; mámorosán tekinték le az óriási magas­
ból, a szédítő mélységbe — s ím ! mit látok lenn ?

A demoralizált franczia nemzet, egy III. Na­
póleon uralma előtt meghunnyászkodva gyáván far­
kat csóvál... Spanyolországgal egy elpuhult kalan 
dór nép űz lapta játékot... A békés német nemzet, 
vértől párolgó tűzhelyei mellől, égő üszköt szór az 
emberiség szemei közé-.. Az egyház, bitor uralom­
vágyának mérgét osztja szét a szent kehelyben... 
Anglia kalmár módra tagadja meg nemzeti jellegét... 
Miletits, császári trón helyett, a váczi pricscsen! ...  
Es M agyarország!?------ --- Nem bírtam kiállni to­
vább. Hathatós szédülés fogott el . ..

Lepottyantam a földre!
Carinus.

IX- Piusnak. A szélsőségek találkoznak.
I n f a I I i b i 1 i s-n e k vallott 

Az ükuméni zsinat,
S elhivéd hogy földön-égen 

C s a l h a t a t l a n n a k  hínak.

„Fa l l en® annyit tesz mint esni: 
Lásd be hát immár magad, 

Hogy nem csalhatlan, hanem csak 
E s e t l e n  egy pápa vagy!

---------JU_í?S2__a----------

Fent vagy alant mindegy; noha sokszoron azt hiszi
elménk

Tisztesb sokkal az arc ,  — mint az i zé. . .  po-
fahus.

Hajh tisztesb e tehát, ha amúgy jól e l f e n e k e i ­
n e k  ?

Vagy szebb az, ha midőn f e 1 k é p e 1 valaki ? —

i
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Az elkésett medaillon.
Idősb Diiiiiainns p ap a  emlékirataiból cuimaentálja és commendálja J iiiiiu s  B ru jiis .

I-ső tableau.
A  császár hivatalokat, pensiokat ás érdemrendeket osztogat. 

Dumamas papa boszankodik.)
Nini, mit ir ez a bolond „Offisziell“ '?
— Hogy a tüzes manó rögtön nem viszi e l ! —• 
Oll'.vié lett a császár pecsét őre,
Pedig hát mily szamár, pedig hát mily döre!
A Zsirarden meg im szenátor lett szintén,
Pedig az apja sem ir oly regényt, mint én. 
Háládatlan világ! a szivem reped szét,
Hogyha nem találok valami jó eszmét,
A mitől az amprőr én felém tekintsen 
S a nyakamba egy zsák lezsjon donnőrt hintsen. 
Ahá, brávó, meg van! az igaz hogy vékony, — 
Hja ! ’z ember nem lehet mindig találékony.
— — Ugyan édes ötvös (de nem az a Szepi,) 
Egy szép ideámat vájjon nem vinne ki ? 
Megadom, bizisten, az illendő diját,
Ha csinál egy pompás arany medáliát.
Még pedig jó nagyot, a mire sok ráfér,
Kisebb nem is lehet, mint egy causpajz tányér 
Legyen rajt’ a császár, fején gazdag fürtök, 
Anfász vagy profilban, az oszt’ mindegy ördög; 
Balján üljön néki asszonyfelesége,
Meg igaz, a Lulu, ott üljön ölébe’,
De ne vigyorogjon, mint szokott, a bohó,
Aztán a zsebében ott legyen a golyó.
Fejők felett lengjen angyalok serege,
Lábuknál forogjon az egész földteke.
S hogy legyen e képnek is meg koronája: 
rSzent háromság!“ e két szót írjuk alája.
— Es most jó barátom, ha nekem jót akar, 
Csinálja meg szépen, csinálja meg hamar.

En majd a lapokban roppant lármát csapok 
S vagy tárczát vagy rendet, de valamit kapok. 
S ha egyszer megvetve van a fejem alja, 
Aranyat, mennyi kell, ingyen kap ön, hallja.

II ik tableau.
(Míg az aranyműves az emlékérmet csinálja, addig a császári 
trónba beleüt az isten nyila ; az öreget nagyon marasztalják 
Wilhelmshöhén, az asszony elmegy más alkalmazást keresni, 
a gyerek meg mesterséget tanul. Parisban felüti fejét a fri- 
giai sipka s grassálnak a császárfalók. Dumamas papa dithy 
rambokat ir a köztársaság dicsőítésére. Kopogtatnak, belép a 

aranyműves s átnyújtja a megrendelt emlékérmet.)

Hát az ur kicsodaV hát magát ki hitta'?
Nem takarodsz innen akár Riminiba!
Ellódulj előlem, te kokén, gazember,
Szurok a markodba, a nyakadba kender!
Hát az a lepény mi? én rendeltem ? én-e? 
Ennye te akkasztó. . no hisz még e kéne!
En császáros érmet ? én nekem császárom ?
Azt se tudom, volté császár a világon!
Nem láttam, nem tudom, nem ismertem soha, 
Téged se ismerlek; te ördög korcsolya!
Nem rendeltem soha medáliát nálad, 
Mistitikáczió! rettentő gyalázat!
Szakadjon rám az ég, nyeljen el a tenger, 
Felvette a nevem valami gazember!
Tanúm rá — bár meghalt, — tanúm liusszó János: 
Nem voltam más soha, mint republikános.

III ik tableau.
(A második tableaut nem hiszi cl senki. A medália eltéteti 
jobb időkre, — mert hátha megint egyet fo rdul a világ í)k

----- -=€€€€&*?«**= -----

Bolond-gombák.
Faltálalja : Vörös (tárgyán poéta.

B. Kuhn közöshadügyminiszter ur, hir szerint, 
határozottan k i  m o n d t a  volna, hogy készebb tár- 
czájáról l e m o n d a n i ,  semhogy Budának nyílt várossá 
nyilvánításába belé nyugodjék. — So’ se verje a fe­
jét idő előtt falba drága téns ur! Amennyire már mi 
a mi honvédelmi „pakonbiró-^nkat s támogatóit is­
merjük, — hamarabb megtörténhetik az, hogy f ö 1- 
m o n d u n k  az egész honvédármádiának, semmint az 
ön l e m o n d á s á n a k  okai legyünk.

Most, — midőn az ember maholnap csupa po­
litikai konfusióból, az o r r á t  húzza fel ó r á j a  he­
lyett és a saját f ü l é t  eszi meg b o r j ú  f i i é  helyett, 
— csak most lehet classikailag lefordítani az istenes 
Wilmosnak isteni mondását; talán így?: „Mily isteni 
felfordulás egy fügéért ?“ —- még legtalálóbb. Csak 
az a kérdés, hogy majd utóvégre nem kapja-e egyik 
fél a fügét, — a másik pedig szégyentakaróul a le­
velét ?
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Azon időből, midőn báró Eötvös kultuszminisz­
ter úr Szilágyi Virgil kíséretében betekintett. . .  Hód- 
Mezö-Vásárbelyre, — Írják, hogy ott egyetlen darab 
eladó tűzifa sincs.

De már igy sokkal inkább rendén lett volna, 
ha Lónyay ő excellentiája rándult volna le a t e m e s ­
v á r i  e r d ő k  k í s é r e t é b e n .

A vagyonosabb emberek pénzforgalmi viszo­
nyain azáltal vélt lendíteni a kormány, hogy 14 mil­
liónyi, 1000, 100 és 50 ftos magy. kir. kamatos pénz- 
>ári jegyeket bocsátott ki -  elvben.

A nemzet szegényebb osztályai számára pedig 
— hír szerint — különféle f a p é n z e k  hozatnak 
forgalomba.

A cseh liberálisok csak oly foltét alatt hajlan­
dók Ausztriának békejobbat nyújtani, ha a „böh-, 
misch talkedli “ ép úgy ágiót kap, mint a magyar 
ezüst tallérosok.

A földművelési, ipar és kereskedelmi miniszté­
rium tudatja a közönséggel, hogy a k e n d e r  mu ­
t a t v á n y o k  gyűjteménye a köztelken még csak e 
hó 14-ig marad közszemlére kitéve.

Gyöngéden figyelmébe ajánlja egyúttal különö­
sen az ellenzéknek, az ott nagy quantumban össze­
halmozott jóminöségü k e n d e r  n y a k r av a 1 ó k a t; 
melyeknek az a jó tulajdonsága van, hogy a ki ilyet 
egyszer becsületesen felköt, menten örökre kibékül 
még a magyar kormány reformjaival is.

Szilágyi Virgil az autonómiai gyűlésen erélye­
sen interpellálja az öreg Istent, hogy van-e tudomása 
arró , miként a szentek lajstromában egyetlen egy 
prókátor sem fordul elő ?

Az öreg ur azt válaszolja neki, hogy az égben 
elvégzi ö maga is a bíráskodást. — hanem a pokol­
ban már más: ott mindig szükség van fiskálisra, mert 
az olajos bogrács körül r e n d e s e n  k u r t a  p r oc e a -  
s ua  utján szoktak elbánni az emberekkel.

Eugénia excsászárnő, ki életén át mindig rósz 
bán sán  t i k  ál t ,  — mint halljuk — szerződtetett 
Privorszky „Café sántán-1jába, balektánczosnönek.

Egy legújabb mennyei telegramm szerint P á l  
apostol, a pápai csalhatatlanság kihirdetésének halla­
tára, újra vissza keresztelkedett S au  1-nak.

Talányok a tihanyi viszhang számára.

Mily érdem jel dukál a fogva lévő franczia had­
seregnek, mely leikével hona dicsőségén oly bágyad­
tan függe ?

(  zfiufl)

Vájjon minő fegyvert köszörülnének hazánkban 
a lappangva gyűlölködő fajok, ha vész köritné a 
magyart?

( ■ ■ f jm R B y )

Hát a resignált honvédtiszteeskék homlokán, 
mivel illenék fölcserélni a honvédet megillető zöld 
babért ?

p j o Z )

Mit ér annak a sok clericalis röpiratnak az 
essentiája, mit a világba annyi minden elmés, bigott, 
dúsgazdag vagy rongyos pap irt ?

(•f-j.idud soliBuog)
--- -----------

Politikus rímgyakorlatok.
Tagadhatlan hogy szép Frankhon felsüle,
Midőn neki császárja befütyüle, —
Napóleonnak is megnőtt a füle 
Mihelyt Wilhelmshőhi platzán csüesüle.

Vilmosnak volt tekintélye, — felőle 
Pius hitte, lesz oly bárgyú és hüle,
Hogy a székből, melybe ö rég beüle,
Kidobatni nem engedi belüle.

S ím jött Viktor, jól is behegedüle 
.Szent Atyánknak, hogy szent széke feldüle 
S Vilmos ? hallani sem akar felüle...  
így a pápa szék nélkül is fel üle.

Hegyezze hát, a kinek van jó füle!
Kitől várunk ily e ódát? — embertül-e?
Mit ez tön, — hogy s z é k  n é l k ü l  i s f e l  ül e  
— Hja mert ö csalhatlan! Lám áll szentül-e! —

Keresztes Vitéz.

----a_ÍS!_s--- -

Le Boeuf megdicsőülése.
Jól értesült körök állítása szerint az ájtatos 

Vilmos porosz király, a háború szerencsés befejezése 
után Le Boeuföt föl akarja áldozni az isteneknek.
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Vigasz-hangok.
III. Napóleon kórágyánál elpityergi V ö rös (tá rgyán  poéta.

Azt hiszi a világ,
Napolen beteg?

És orrán túl nem lát ?
. . . Jó, jó ! csak higyjetek.

Tán nem hallottátok 
Azt a farkas-mesét,

Melynek kis bárányok 
Itták meg a levét.

Napóleon beteg?
Gyötri a prostata?

Hej. résen legyetek, —
Mert rátok ragad a.

Hisz a szegény börze 
Szint’ azért mekege,

Mint egy kerge böcze;
Hogy ő roszul leve.

S mi volt? mi kisiile 
Végre a nagy tálból! ?

. . .  A creditnek füle 
Nőtt a sok crídától.

Most nem a börzének 
Betege ö kelme, —

Hanem mert szivén egy 
Kis népzsir elkelne.

S majd ha a h ü Frankhon,
Császárját siratva

Fájó könyeket nyom:
Ismét megjö szava.

S majd nem a börzének 
Nyúlik meg a füle:

De jó n é p  a tied, —
Az sül ki belőle.

Vizenyős gondolatok:
a. mai nyirkos levegőből kiszopta BilVÓl'.

Egy híres lengyel természetviszgáló legújabb 
felfödözése s. erint, napjainkban a kifogyhatatlan eső­
zések onnan erednek, — mert az orosz kormány 
területét a közelmúltban igen is sűrűn ültette be b i­
t ó - f ákka l .

Az autonómiai gyűlés pedig, egy szál ellenzék­
nek atyaságos fölfalása után, egyhangúlag constatál- 
ja, hogy az ég felhői moraliter kötelezvék beborulni 
és csorogni, — miután az istenkáromló magyar köz­
nép — valahányszor hű p á s z t o r a i r a  gondol — 
m i n d e n  c s i l l a g o t  l e t e r e m t e t t é z  az égről.

A távírdánál, s általában a közlekedési és pénz 
ügyi minisztériumnál beplántált nagymennyiségű cseh 
beamterek pedig még csak kutyába sem veszik a I 
dolgot, gondolván Lányaival és Hollánnal: Seczko J 
jedna — „ha nem csurog, csepeg!“

Az összes magyarországi erdőségek, — nehogy a 
szélső baloldal, az ég túlcsordult könyei miatt nekik 
rontson, — testületileg folyamodtak a közös pénzügy- 
miniszter úrhoz, hogy a temesvári erdők mintájára 
vegye őket is p á r t - f o g á s á b a .  Mert aggódnak, 
hogy Kerkapoly még „nem érti a f a m u n k á t ! “

A világ azt hiszi, azért esik az eső, hogy le­
mossa a francziák g y a l á z a t á t ,  — a francziák el- | 
lenben azt, hogy lemossa a p i s z k o t  a világról, mely I 
arra a legembertelenebb hongyilkolás tétlen szemlé­
lete folytán tapadt

-——a——r̂ ?5~r——

Bazaine.

Gyűlöl, utál egész világ,
Átkot szór ránt mindenki.
Azt a metzi catast.róphát 
Nem tudják elfeledni.

Egyébiránt én nem félek 
E g é s z  v i l á g  nyelvétől:
Csak a — hires — „ fé lv i lá g a-nak 
Ki ne essem kegyéből!

Darázs.

Ama bizonyos csizmadia és felesége kérdései és 
feleletei.

— — Hát hallod anyjuk! mégis csak megér- j 
jük hajasan, hogy a mi veterán honvédőink e r k ö l -  j 
es i  e l i s m e r é s b e n  részesülnek! (Hogy-hogy?) No j 
csak úgy 1 Mert ha már Kerkápolyt, a honvédelmi j 
minisztérium volt államtitkárját, f i n á n e z m i n i s z  | 
t é r  j ó m n a k  avanzséroztatták, — dukál, hogy aki - I 
sebb „sarzsr-ju honvédeket meg egytől egyig meg­
tegyék f i n á n c z  b a k t e r  o k n a k .  (Bizony, bizony ! 
meg is lehetne várni a mi szabadelvű majoritásunktól.)
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— — (De vájjon mi jutott kehinek eszébe, 
hogy megint itt az „Üstökösében kezdi elfeesegni a 
drága időt ?) H ja! asszony, — nem a te eszedhez 
való azt kitalálni. (Ne-ne! hiszen majd kivallatom én 
ke’det tüstint ezzel a nyújtóiéval.) Csak azt ne fele­
ség, inkább mindent kivallok. Lásd, — mióta a ró­
mai pápa... (Iszkiriez annak már, nem Róma!) — 
ej ne turbálj! — mondok, mióta a pápa olyan hu- 
morisztikus apostoli körlevelekkel árasztja el a vilá

I got; komolyan aggódni kezdek, hogy ha újra neki 
nem hicsakolom magamat, még utóvégre öt szerződ­
tetik helyettem az „Üstökös“ hoz. (Dej’szen, —- nem 
is feni ke’d akkor többé bajszát az orrom alá.)

------ Tudod-e anyjuk, mit tett a szentséges
atya, mikor a zsinat által magát csalhatatlannak ki­
áltatta ki?' (Hát már hogy ne tudnám? Nagy bolon­
dot.) De hogy azt!? — hanem e r ő s z a k o t  köve­
tett el a keresztyén egyház erkölcsi tekintélyén. 
(Lám, lám; oszt’ vájjon mi lesz ennek a vége?) Már 
’szen azt hiszem hogy Krisztus urunk nem tűri to­
vább ezt a ledérséget, — s a r á j a  az egyház ellen 
mielőbb v á l ó  p o r t  indit (Ej, la! ezt bizony bölcsen 
kiókundálta ke’d; nem hiába! okos embernek majsz- 
ter a neve!)

— — Mégis csak mokány gyerek az az And- 
rássy. (Vájjon miféle bogár légyen az?) Ejnye! hát 
nem megmondtam már százszor, hogy a magyaror­
szági státus masinisztáknak a Werkfihrerje! ? (Nos 
osztán?) Az első m a g y a r  f e g y v e r g y á r  elnöke 
bebotlott hozzá a napokban s megmagyarázta neki, 
hogy a m a g y a r o r s z á g i  f e g y v e r g y á r t á s  
M a g y a r o r s z á g o n  csak az esetben számitliat fé­
nyes jövőre, ha a fegyvereket mindörökké k é s z e n  
h o z a t j u k  A u s z t r i á b ó l !  s Andrássy mindezekre 
szépecskén hallgatott. (Ugyan hát ke’d mit tudott 
volna felelni hirtelenéhen ?) Már ha egyebet nem, de 
azt csak megmondtam volna a nímetnek, hogy : hallja 
kend sógor! ha maga itt Magyarországon akar igy 
beszélni, akkor menjen kend Ausztriába.

------- Tyhii! ez ám még csak a valami! Azt
mondják az újságok, miként kilátás van rá, hogy a 
horvát báni méltóságból Rauch báró rövid időn e 1- 
l á ba l ,  s akkor majd ideiglenesen Mihájlovics érsek 
fogja k e z e l n i  a báni ügyeket. (Egy tatár! — csak

hogy az egyik l á b b a l  a másik meg k é z z e l ,  mig 
utóvégre a harmadik állandóan k é z z e 1-1 á h b a 1 fog 
a horvát ügyekkel e l bánni . )

— — Tessék oszt’ az ilyesmit szó nélkül meg 
állani. íme! Magyarország jövő évi költségvetésében, 
a d o h á n y m o n o p o 1 i u m költségeinek fedezésére 
14.1)04,100 frt van előirányozva. (Micsoda? a trafik­
ra ! ? — ez a sok in i 11 i ó tehát mind f ü s t b e  
m e g y ? )  De mind ám, ide som számítva ama szép 
remények millióit, miket a nemzet egy része kormá 
nyűnk boldogító nj intézményeihez fűzött.

Történetkék.
(ÖsszeHzetlt.e : Darázs.)

„Jaj beli szép kalapod van édes barátom, — 
ugyan hol vetted ?“ kérdé egy fiatal ember ba­
rátjától.

—■ A váczi utczán — felelt a kérdezett.
„Es hogy?* — hangzott ismét a kérdés.

Azt bizony hirtelenébe’ nem tudom meguion 
dani; mert mikor v e t t e m ,  akkor nem volt senki a 
holtban, — válaszolt a jó madár.

Két vidéki makra pipás paraszt bandukol — 
ide s tova tekingetve — az üllői utón.

Czélpontjuk: a Ludoviceum.
Már az „üllői kaszárnya“ előtt haladnak, midőn 

egy lóvonatu vaspályakocsi robog el mellettök.
„Hopp megállj!" — kiált egyszerre a két ide 

gén. A czédulaosztogató paranosszerii siphangja meg­
tette hatását: a kocsi veszteg maradt.

„Mörre mimnek keetek?“ — kérdik tudni vágyó 
dással.

A czédulaosztogató aztán, — látva a két alyafi 
járatlanságát, tapasztalatlanságát — megmagyarázta 
szépen, hogy „erre meg arra.“

„Hogy visz cl koed minket a Ludoviceumig ?“ 
— kérdik tovább.

— Tiz krajezárért, — lön a felelet, — mert 
az mindegy: akár itt, akár a szénatéren ülnek fel; 
onnan is, innen is 1(1 krajezárba kerül —

„No már pedig mi a firkantyuját! ilyen 
rövid utért nem fizetünk KI krajezárt; akkor inkább 
visszamegyünk a szénatérre s ott ülünk fel,“ — mon- , 
dának ra jámbor atyafiak.

Es csakugyan úgy is tőnek.

Laptnlajdonos és felelős szerkesztő Pest, 1870.

J Ó K A I  MÓR  NYOM. AZ ..ATHENAEUM1 NYOMD.

L ak ása : Státió-ntcza 80-ik szám  a la tt. (Barátok tere 7-ik szám.)

Hirdetések felvétetnek : Haj zol j a :

NASCH1TZ I JANK Ó.
hirdetményi irodájában. Pest. arany- Metszi :

kéz-uteza 5. sz. a. P 0 L L Á K.



A legelegánsabb, legfinomabb és 1 golcsóbb szücs-
és szőrme-árukat ajánlja

4,24 BECK VILMOS
Első szűcs-áruk terme.

P ő s t ,  Dorottya-uteza, l*2-ik sz. a. 1-sö emelet, a Lloyd épü­
let mellett.

Valódi amerikai

v a r r ó  g é p e k
Wheeler & Wilson és Eljas Howe jun.-tól,

liázi használatra, fehérnemű varrásra, szabók, 
czipészek. kalaposoknak, stb. csak

c . o . o h m ;
főraktárában, J ó z s e f - t é r  15. sz. a. dr. Kovács-féle házban 

kaphatók.
Egyszersmind bátorkodom a t. közönséget arra figyelmez­

tetni, hogy csak egyedül az én raktáramban a valódi amerikai 
W h e e l e r  et W i 1 s o n-féle gépek kaphatók, és minden más 
ily gyanánt hirdetett gépek csak utánzások habár hamis czéggel 
és bélyeggel is vannak cl atva. Az alólirt ajánlja magát egy­
szersmind a t. ez. közönségnek pontos szolgálattal a legolcsóbb 
áron, könnyebbitett fizetési feltétele és öt évi jótállás mellett.

Pest, József-tér 15. szám ah, új háznégyszög, 
dr. Kovács-féle házban.

Allr’ Hatóságilag megvizsgált, kovácsolt vasból készült 2~ *

négyszög-alakú tizedes-mérlegek
8 évi kezesség.

Hor.lorJ: 1. 2, 3. 5, 10. 15. 20, 25. 30. 40, 50 má/.sa
Á r: 18, 21, 25, 35, 45, 55, 70. sE píh 1G0, 110 írt.

Súlymérlegek. (5 évi kezesség.)
HorderS: 1 2. 4. 10. 20. 30. 40, 50, fiO. 70, 80 font
Ár*: 5, 6, 7.5u, 12, 15, 18, 20, 22. 25. 27.50, 30 frt.

Marhamérlegek vaskorláttal és sulyokkal: (10 évi kezesség.)
H orderí: 15, 20, 25. 30, 40, 50 mázsa
Á r”  Í5Íh E E  2űih 23^ ~  írT

Hídmérlegek. (10 évi kezesség.)
Horderg; 50, 60. 70, 80, 100. 120. 150, 200, 300, 500 mázsa
Ár7 350, 400. 450. 5oo. T^ih G0Q, 050. 750. 000. 1200 frt.
Továbbá minden más mérlegek és sulyok. Megrendeléseket azonnal eszkuzliink 

pénzküldés vagy utánvéttel.
B Ü G Á N Y I  L .  ő s  T Á R S A ,

mérleg- és sulvgyárosok Bécsben.
Raktár: Stadt, Singers'rassc, Nr. 10. Gyár: Margarethen, Griesgasse, Nr. 23.

A legjobb és legbiztosabb sorsjegyek részletfizetések melletti vétele,
melyekkel minden vevő az egész nyereményre egyedül játszik,

és eredeti sorsjegyét minden órában megkaphatja.

Magyar dij - s orsj eg*yek,
(évenként 4 húzás) 24 részletben 5 írttal, el 

5 frt G3 ki\ Főnyeremény 100.000 f

1864-dik évi sorsjegyek,

részletben 10 írttal, első részlet 10 frt. 63 kr. Főnye 
remény 250,000 frt.

búzás 
deez. 1.

(évenként 5 búzás) 20 részletben 8 írttal, első részlet 
8 frt 63 kr. Főnyeremény 250 ,000  frt.

Hitel-sorsjegyek, ̂ ” 5 ^ 5

1839-1 étí M M i-fÉ
főnyeremény 210,000  és 300,000  fr t. Egész jegyek 
32 részletben 25 írttal. Ötödrész jegyek 31 réazletbcn 
5 írttal. Ezen sorsjegyek csak még 6 húzásban ré­
szesülnek, és minden vevőnek biztositok egy egész 
sorsjegytől 300 frt nyereséget, egy ötödrész sorsjegy­
től ped'g 00 frt nyereséget a vételáron kívül.

A ki ezen 4-féle sorsjegyet részletfizetésre megveszi, kap ingyen ráadásul 10 db. Concordia-íéle 
sorsjegyet, a nagy ezüst-sorsjátékhoz, melynek húzása 1871-ik évi február 28-án megtörténend.

ígérvények Magyar sorsjegyre 
1864-iki „
Hitel- _

és 50 kr. 
bélyeg.

Videkrőli meghagyások utánve't mellett 
is teljesítetnek, es a huzási lajstromok 

ingyen megküldetnek.

FISCHER M. L.
váltó-üzlet a „Fortunához", hatvani utcza 16-ik szám. Pesten.



Legfinomabb fehérnemű, valódi és olcsó!

Fehérnemű gyár
és rnniburgi vászonrahtár

a  <1 i v a t  i n g h e z ,  P e s t e n ,  D o r o t t y a - n t  a  6 .  s z .  a l a t t

MÜNZ MÓR
a já n lja  a  nagyérdem ű közönségnek dúsan és jó l fe lszere lt á ru tá rá t, <.s 

különösén pedig  a  következő  á rukat.

Szabott ár, de lehető legolcsóbb.

F  c h é r n e m  íío lv .

M inden egyes tárgy az a lnlirt szem élyes felügyelete a la tt készül, leg­
ú jabb  divatu  m inták szerin t, szilárd  kézi-m unka. Egész felszerelé­
sek gyorsan és legjobban készítettnek .

F érti ingek ruinburgi és hollandi vászonból, 2.50, 3, 3.50, 4, 4.40, 5, 5.50, 
6, 6.50, 7, 8, egész 12 ftig.

F e lié r férfi ingek angol startingből, sim a keresz.be varrt vagy hím zett 
m ellekkel, 1.50, 1.80, 2, 2.25, 2.50, 3—4 ftig.

Színes férfi ingek legújabb in int ú jnak  2. 2.50. 3 írt.
Férfi gatyák  ruinburgi vagy creas vászonból, m agyar vagy ném et szabás, 

valam int varrás nélkül. 1.50, 1.80, 2, 2.30, 2.50, 3 ftig.
N«’»i ingek rumbnfgi vagy hollandi vászonból, hímezve, kivarrva, svei- 

czi ' m intam elleeskével és ehem isettel legújabb m inták szerint 2, 
2 40. 2.75, 3, 3.50, 4. 4.50, 5, 5.50. 6, egész 12 ftig.

Női hál«» pongyolák (corsettek) piqué- és zsinor-barchetből, p e rk a :l és 
batistbéd igen elegáns, m inta szerint 2.50, 3, 3.50, 4, 4.50, 5, 6, 7 
8 —15 ftig- ’

N'ői nadrágok piqné- vagv zsinőr-barchetből perkail és vászonból 1.60, 
2. 2.50, 3. 3.50.

■Színes férfi flanellingek 3.50, 4. 4.50, 5, 6 ftig.
Angol és Duxi a lsó  m ellénykék és nadrágok, urak  és nők szám ára 

" 1.80. 2-50, 3 3.50. 4 —5 ftig.
Téli harisnyák, duxi és kötőnek férfiak és nők szám ára 50, 60, 70, 80 

k r.. 1. *1.30, 1.50. 1.80. 2 ftig.
N'ői szoknyák legdusabb választékban fehér siíonból és téli szövetekből 

e legánsan készítve 3, 3.30, 3.50. 4. 4.50, 5, 5.50, 6, 7. 8 —15 ftig.
G yerm ek fehérnemfiek az ujouszülöttől 16—18 éves fiuk és leányok szá­

m ára nagy választékban.
N'yakravalók echarpeok, gallérok , kendők, duxi m ellénykék és n ad rá ­

gok. selyem zsebbevalók, esernyők és plaidck.

4122 V  á s z o n á r u k . 1—3

A nagy kelendőség és a  sa já t gyártm ányaim ra szükségelt nagyobb tömeg
áru  á lta l azon helyzetben vagyok vásárlásaim nál a  gyárosoktól nagy
árengedm ényeket nyerhetni és így ezen  kedvezményekben t .  ez. vevőimet
is részesíthetem . A vásznak a legjobb hirii gyárakból valók és valódi­

ságukért kezességet vállalok.
Itumburpi vászon 54 rofös 24, 26, 28, 30, 32, 36, 38, 40, 42, 44, 50 egész 

150 írtig.
Hollandi vászon 5/« széles 56 rofös 20, 24. 26, 28. 30, 32, 35, 38, 40, 42, 

44. 46, 48. 50—100 írtig.
Hollandi vászon 4/i széles 42 rofös 13, 14, 15, 16, 17, 18, 20, 22. 24, 25, 

26, 28, 30, 32, 34. 36. 38. 40—50 írtig.
Creas vászon '/4 széles 30 és 38 rőfös és 9. 10. 12, 13, 13-Vj 14, 15, 16, 

18, 20, 21. 22 írtig.
Fonalvászon 4 4 és 5/í  széles 30 rőfös 8. 9. 10. 11. 12, 13, 14, 15, 16 írtig.
V arrás nélküli lepedők vászon * 4 és 9/ t  széles 38 rőfös 35, 38, 39, 40, 

42. 45. 50—60 írtig.
F e h é r vászon zsebbevalók tuczatja  2.50, 3, 3.50, 4. 4.50, 5, 5.50, 6, 6.50, 

7. 7.50, 8, 8-50. 9. 10, 12. 14 írtig .
Angol flanell legújabb m inta 7/4 széles, rőfe 1.50, 1.75, 2 írtig.
F e h é r  zsinórzott barehent egy vég 10.50, 11.50, 12. 13, 14, 15, 16, 17, 

18 írtig.
F e h é r piqué-barchent egy vég 12, 13, 14. 15, 16, 17, 18 frtig.
Színes barehent, a  legszebb és legújabb m inták  szerint rőfe 35, 40, 45, 

50, 55 kr.
Nagy választék m indenféle fehér vászon és gyapot csinvat, ágv- 
nernü kanavász. sárga, fehér és veres nanking. sávoly, dam aszt, 
vászon törülközők, asztalkendők s abroszok, zsinórozott és piqué- 
barehet, percail ágy- és asztalterítők, utazólianell-takarók , függö­
nyök a  legolcsóbb árakon.
1 0 0 0  tuczat legfinomabb fehér ezém a-batist zsebkendők színes 
széllel, eddig 9 frt, most sürgős végeladás végett csak  6 írt 50 kr.

> B ^  Á ljegyzékek és m inták k ívánatra  bérm entesen küldetnek v idékre. 
Vidéki m egrendelések az  összeg előleges beküldése vagy utánvét 
m ellett teljesittetnek.

MÜNZ MÓR,
Pest, Dorottya-utcza 6-ik szám.

Hihetetlen,
de

mégis  igaz,
hogy az alább 

felsorolt

reguláit

ó r á k
oly mesés olcsó áron 

adatnak el.
p  r ,  - i p  egy valódi ezüst hengeróra, kristályüveggel, perez-
U S d K  1 U  I I I  mutatóval, valódi talmi-aranylánczczal, mcdaillon- 

nal és jótállási jegygyei.
P o a l /  IQ f r t  Rí) k r  e9 y valódi angol, finom tüzaranyozásu ezüst
U o d K  l \ J  M l  vJU KI chronom eter óra . kettős köpenvnyel, fino­

man zománezozva kristály-üveggel, finom talmi-arany lánczezal, rae- 
daillonnal és jótállási jegygyel-

Pcol/ ÍR f r t  Rí) hr egy valódi angol, finom tüzaranyozásu ezüst
U o d K  lü  II l  v/U Ki chronom eter-óra , egy köpcnynyel, láncz- és

medaillonnal. valamint jótállási jegygyei.
P c a k  1 4 .  f r t  e9 y va,^d ' angol csinos ta lm i-a ran y  henger-óra, leg- 
U o d K  I T  I I  l  újabb mintájú, kettős kristályüveggel, mclvben a szer­

kezet elzárva is látható, talmi-arany láncz-, medaillon, és jótállási 
jegygyei.

Pcalz 14. fr t  egy ta lm i-a ran y-ó ra , kettős köpcnynyel, savonette, í'ug- 
U o d K  I i  I I I  óra. kristály-üveg- és nickelmüvel valódi talmi-arany 

láncz és medaillonnal, valamint jótállási jegygvel.
P c a h  17 fr t  e 9y valódi angol ezüst norgony-óra, kristály-üveg- és 
U o d K  I I  I I I  fiuom vésettel, láncz- és medaillonnal, valamit jótállási 

jegygyei.
T o o l /  i n  1 / o n w  I S  f r t  egy angol Prince of W ales rem o nto ir-ó ra ,
U o d K  I J  V d y y  IO  111 % legerősebb csőüveggel, (calyber) kris­

tály-üveggel, Nickelmüvel, valódi csinos talmi-aranyba foglalva. Ez 
órák a többiek felett azon előny nyel bírnak, hogy azokat kulcs nél­
kül lehet igazítani és felhúzni. Ily órákhoz mindenki egy talmi- 
aranv lánczot medaillont ingyen jótállási jegygyei kap.

P e a L  | K  i n n u  I Q  f r t  egy egészen kisded női ó ra , valódi ezilst- 
U o d K  l>i V d y y  IU  II 1 bői valódi aranyozással, nemkülönben va­

lódi talmi-arany nyaklúnezczal és jótállási jegygyeL 
P c a h  I Q  f r t  e 9y ezüst henger-óra. rugóra és esős kristály-üveggel, 
U o d K  IO  II l  nemkülönben láncz, és medaillonnal talmi-aranyból. 
P c a h  O O  f r t  egy legfinom abb ezüst horgony-óra, 15 rubinra, leg- 
U o d K  C.C. II l  finomabb talmi-aranyn láncz és medaillonnal. 
P c a h  99 f r t  e9 y e*üst re m o n to ir-ó ra . mely kulcs nélkül felhuz- 
U o d K  C. u  II l  ható, talmi-aranyu láncz és medaillonnal.
Pcol/ 94. 9R OQ fr t  arany nő i-ó rák , láncz-, medaillon- és jót- 
U o d K  £  T j  u O .  t O  II l  állási jegy gyei. Továbbá 50—70 ftig csil­

lárkövekkel (Brillantstein.)
Minden ezüst és arany éra, a cs. kir. fémek bélyegzőhivatala ál­

tal bélyegzett.
Talm i aranw  lánP7nIí ' r,,v*̂ ê   ̂ t-̂ o, 2. 3, 4, 5, 6,
l a i m i  a r d n y  i d i i t ^ u K .  hosszuk u 1.60, 2.50, 3 ,4 ,5 ,6.7.

Valamenyi órák első minőségűek, és ralisokkal, csekélyebb mi- 
nőségiiekkel V ei nem cserélendők.

Az összegnek e lőre bekü ldése, vagy utánvétele m e lle tt minden megren­
delés 24 óra alatt teljesittetik, és a kívánatnak meg nem felelő 
ezikkek a legkészségesebben kicseréltetnek. Nem regulái! órák 2 
Írttal olcsóbbak. Árjegyzékek ingyen.

Gram üvesek és órakereskedők, egy az órák minden nemeibeni nagy vá­
lasztékú készletet találnak, és csak a  közvetlen Angolkonból és első 
kézbőli megszerzés, valamint a nagybani tömeges árulás teszi lehe­
tővé az órákat oly olcsón árusíthatni.

GLÁTTÁI N.
I. bécsi óratelepzete (Etablissement)
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